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nuď$štatutárny zástupca: f7c,lr &Li úi St,tu

Ftárnco\rá kúelaa zrŤtlrrrra ě- 2O24!?t
uzavretá podía § 409 a nasl. Obchodného zákonníka v platnom znení medzi nasledujúcimi zmluvnými stranami

(v d'alšom texte aj ako,,Zmluva")

článok 1.

Predmet a účel Zmluvy

LI Predmetom Zmluvy a jej príloh je úprava vzájomných práv a povinností zmluvných strán najmá vo veci:
1.1.1 uzatvárania jednotlivých čiastkových kúpnych zmlúv medzi zmluvnými stranami týkajúcich sa dodávky vody,
L.Lz uzatvorenia, zmeny a zániku nájomnej zmluvy medzi zmluvnými stíanami,
1.1.3 dodávky vody, nakladania s vratnými obalmi a dodávanou vodou, platenia ceny za dodávanú vodu,
7.L.4 nakladania, prenájmu a revitalizácie dávkovača vody, platenia nájomného za užívanie dávkovača vody,

I.2 Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvný vzťah, pokiaí nie je v Zmluve uvedené inak, sa riadi touto Zmluvou a jej prílohami a následne príslušnou
právnou úpravou platnou a účinnou na území Slovenskej republiky.

1.3 Zmluvné strany sa dohodli, že účelom tejto Zmluvyje zabezpečenie pitného režimu pre Kupujúceho a jeho zamestnancov.

Článok z
Kúpna zmluva a kúpna cena dodávanei vody vo vratných obaloch

2.L Zmluvné strany sa dohodli, že jednotlivá čiastková kúpna zmluva uzatvorená na základe tejto rámcovej kúpnej zmluvy sa považuje za uzatvorenú
okamihom prevzatia dodávanej vody Kupujúcim. Predmetom čiastkovej kúpnej zmluvy je závázok Kupujúceho najmá dodanú vodu riadne a Včas
prevziať, zaplatiť Predávajúcemu za prevzatú vodu vsúlade stouto zmluvou dohodnutú kúpnu cenu vlehote dohodnutej splatnosti, nakladať
svodouvsúladesozmluvouajejprílohami,vrátiťPredávajúcemuvnepoškodenomstavevšetkyvratnéobaly,vktorýchbolaKupujúcemu voda
dodaná, ako aj splniť ostatné povinnosti mu vyplrlvajúce zo zmluvy a jej príloh.

2.2 Kupujúci sa touto zmluvou zavázuje Predávajúcemu prevzatie každej dodávky vody od Predávajúceho potvrdiť /b uď písomne, alebo iným vhodným
s pósobom u rčený m pred óvoj ú ci m ).

2,3 Zmluvné strany sa dohodli na tom, že kúpna cena za dodanú vodu bude určená nasledovne:

kúpna cena = súČin poČtu balení dodanej vody (merná jednotka: 1 balenie = 18,90 litra vody) a dohodnutá cena vody uvedenej v Prílohe č.1
tejto zmluvy, ktorá je neoddeliteínou súčasťou tejto zmluvy

článok g
Nájomná zm]uva, nájom a dávkovač vody

3.1,,. Zmluvné strany sa dohodli, že:
3.1.1 Predávajúci/prenajímateí na základe písomnej požiadavky Kupujúceho/nájomcu po odsúhlasení miesta umiestnenia dávkovača vody

a podmienok umiestnenia, umiestni dávkovač vody v priestoroch určených v písomnej požiadavke Kupujúceho/nájomcu,
3.I.2 predávajúci/prenajímateíje povinný pri vykonávaní revitalizácie vymeniť umiestnený dávkovač vody za iný, resp. za nornf,dávkovač vody,

s minimálne rovnakými vlastnosťami, možnosťami a kvalitami,
3.1.3 Predávajúci/prenajímateíje povinný realizovať na prenajatých dávkovačoch vody záručný servis,
3..L.4 moment umiestnenia prvého dávkovača vody v priestoroch určených v písomnej požiadavke Kupujúceho/nájomcu a/alebo určených na

základepísomnejpoŽiadavkysapovažujezamomentuzatvorenianájomnejzmluvy, nazákladektorejKupujúcemuakonájomcovivzniká
il'óVinnosť platiť Predávajúcemu ako prenajímateťovi dohodnuté nájomné riadne a včas,

3.1.5 umiestnenie/resp. prevzatie každého dávkovača vody, ako aj miesto jeho umiestnenia, Kupujúci/nájomca
Predávajúcem u/prenajímatelovi písom ne potvrd í,

3,1.6 po prvom umiestnení dávkovača vody sa umiestnenie každého d'alšieho dávkovača vody považuje za rozšírenie predmetu nájmu (myslí
sa dóvkovač/e vody) nájomnej zmluvy o predmetný dávkovač vody.

3,2 Zmluvné strany sa dohodli, že Kupujúci/nájomca nesmie bez písomného súhlasu Predávajúceho/prenajímateía daného preukázateřne vopred
premiestniť žiaden z dávkovačov vody. Predávajúci/prenajímatel na základe písomnej požiadavky Kupujúceho/nájomcu potom, čo odsúhlasí nové
iTiesto umiestnenia dávkovača vody a podmienky premiestnenia, premiestnenie dávkovača vody Kupujúcemu/nájomcovi umožnía poskytne mu
všetku potrebnú súčinnosť. Zmluvné strany sa dohodli, že;
3.2.L premiestnenie/resp, prevzatie každého dávkovača vody po jeho premiestnení, Kupujúci/nájomca Predávajúcemu/prenajímateíovi

písomne potvrdí,
3.2.2 premiestnením dávkovača vody dochádza kzmene nájomnej zmluvy vo veci miesta, kde je Kupujúci/nájomca povinný mať dávkovač

vody umiestnený, pričom nové miesto umiestnenia nájmu musí byť písomne potvrdené zmluvnými stranami,
3.2,3 v prípade premiestnenia dávkovača vody bez preukázateíného súhlasu Predávajúceho/prenajímateťa, Predávajúci/prenajímateínenesie

následne zodpovednosť za technický a hygienický stav dávkovača vody a tento dávkovač vody sa považuje za stratený, kedy vzniká
Predávajúcemu/prenajímateíovi právo fakturovať náhradu jemu vzniknutej škody vo vliške hodnoty dávkovača v zmysle cenníka, Prílohy
č, 1,
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3.4

Zmluvné strany sa dohodli, že Kupujúci ako nájomca je za užívanie dávkovača/-ov vody povinný za každý i začatý kalendárny rok trvania nájmu
zaplatiť Predávajúcemu ako prenajímateíovi nájomné, ktorého výška bude určená nasledovne:

nájomné = súČin poČtu dávkovaČov vody (mernou jednotkou je kus)a ceny nájmu uvedenei v Prílohe č.1 tejto zmluvy, ktorá je neoddeliteínou
súčasťou tejto Zmluvy,

Zmluvné strany sa dohodli, že ustanovenia Zmluvy ajej príloh týkajúce sa dávkovača vody sa nepoužijú, ak bude Kupujúci používať odkúpený
dávkovač vody, alebo bude používať vlastné zariadenie na čerpanie vody.

článok 4
záverečné ustanovenia

Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť momentom jej podpísania oboma zmluvnými stranami,
Neoddeliteťnou súčasťou tejto Zmluvy sú; dohodnutý cenník tvoriaci Prílohu č. 1 zmluvy a Zmluvné obchodné podmienky k rámcovej kúpnej zmluve
tvoriace Prílohu č,2 Zmluvy.
Ak Zmluva alebo jej prílohy neurčujú inak, tak akékoívek zmeny a doplnky Zmluvy a jej príloh je možné urobiť len formou písomných číslovaných
dohód zmluvných strán nazvaných Dodatok č.
Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to na 24 kalendárnych mesiacov od nadobudnutia jej platnosti a účinnosti. Ak žiadna zo strán tejto Zmluvy
písomne neoznámi druhej strane najneskór v lehote 90 dní pred koncom jej účinnosti, že nemá záujem na predížení platnosti a účinnosti tejto
Zmluvy, platnosť a účinnosť Zmluvy sa automaticky predíži vždy o 24 kalendárnych mesiacov. Na platnosť takéhoto oznámenia sa vyžaduje, aby
bolo vyhotovené v písomnej forme a včas a riadne doručené druhej zmluvnej strane. Vyššie uvedeným spósobom sú strany Zmluvy oprávnené
predlžovať platnosť a účinnosť tejto Zmluvy aj opakovane a viackrát.
Zmluvné strany sa zavázujÚ zotrvať V zmluvnom vzťahu založenom touto Zmluvou po dobu jej platnosti a účinnosti podťa bodu 4,4 tohto článku
tejto Zmluw s výnimkou prípadu, kedy zmluvná strana je oprávnená od tejto Zmluvy odstúp!ť. odstúpenia od tejto Zmluvy je možné len z taxatíVne
stanovených dóvodov touto Zmluvou, a to podstatného porušenia zmluvných povinností podía príslušných ustanovení právnych predpisov alebo
podra tejto Zmluvy a to porušenie povinnosti platiť dohodnutú odplatu podía tejto zmluvy riadne a včas.
V prípade, ak Kupujúci poruŠí svoju povinnosť uvedenú v tomto článku 4 bod 4.5 tejto Zmluvy, a to povinnosť zotrvať v tomto zmluvnom vzťahu
a plniť si povinnosti z neho riadne vyplývajúce, po dobu stanovenú článkom 4 bod 4.4 tejto Zmluvy, je Predávajúci oprávnený požadovať od
Kupujúceho zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 200€ za každý dávkovač, ktorý mal v nájme počas posledných šesť (6) kalendárnych mesiacov. Pre
prípad ak Kupujúci odoberá len vodu od Predávajúceho, v prípade porušenia povinnosti podía článku 4 bod 4.5 tejto Zmluvy je Predávajúci
oprávnený poŽadovať od Kupujúceho zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške rovnajúcej sa súčinu množstva dodanej vody za posledných 12
kalendárnych mesiacov bezprostredne predchádzajúcich kalendárnemu mesiacu vktorom došlo kvzniku nároku na zmluvnú pokutu podra tohto
ustanovenia Zmluvy a kúpnej ceny uvedenej v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy.
Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že počas platnosti a účinnosti tejto Zmluvy, sa Kupujúci/nájomca zavázuje chrániť podnikateíské záujmy
Predávajúceho/prenajímatera, a to predovšetkým tým, že nebude prijímať d'alšie závázky rovnakého alebo podobného charakteru, ako sú
dohodnuté vtejto zmluve. V prípade záujmu o rozšírenie sortimentu, vrátane umiestnenia d'alších alebo iných dávkovačov, sa Kupujúci/nájomca
obráti prednostne na Predávajúceho/prenajímateía, Na iný subjekt sa obráti len v prípade, že Predávajúci/prenajímateí mu požadovanú službu
nebude móď poskytnúť.
Zmluva sa vyhotovuje v dvoch vyhotoveniach, z ktorých si Kupujúci ponechá jedno vyhotovenie, a Predávajúci si ponechá jedno vyhotovenie.
Zmluvné strany sa vzmysle § 262 Obchodného zákonnika dohodli, že ich závázkový vztah (myslí sa závdzkový vzťah, ktory vznikol uzaťvorením
Zmluvy, ako aj všetky závdzkové vzťahy s bjmto závdzkovým vzťahom súvisiace) sa spravuje zákonom č. SI3|L991 Zb. Obchodným zákonníkom
v platnom znení.
Zmluvné strany sa dohodli, Že peňažné nároky Predávajúceho/prenajímateía vzniknuté v súlade s touto Zmluvou uplatnené na základe vystavených
faktúr zo strany Predávajúceho/prenajímateía voči Kupujúcemu/nájomcovi budú splatné v lehote 7 dní odo dňa vystavenia faktúry podřa tejto
Zmluvy.
Zmluvné strany sa dohodli, že Predávajúci/prenajímateťje oprávnený dohodnutú kúpnu cenu vody podía článku 2 tejto zmluvy a/alebo dohodnutú
cenu nájmu podla Článku 3 tejto zmluvy zvýšiť o sumu, o ktorú mu vzrástli skutočné náklady spojené s dodávkou vody a/alebo s dodávkou
a revitalizáciou dávkovaČov vody, priČom takto dohodnutá kúpna cena vody a/alebo cena nájmu dávkovača sa zaokrúhíuje na stotinu čísla nadol.
Predávajúci/Prenajímateťje povinný písomne oboznámiť Kupujúceho/nájomcu o tejto zmene minimálne 30 kalendárnych dní predo dňom účinnosti
takejto zmeny, Pokiať Kupujúci/Nájomca so zmenou ceny nesúhlasí, má právo odstúpiť od Zmluvy. V tomto prípade je odstúpenie účinné výlučne
v prípade, ak bolo Predávajúcemu/Prenajímateíovi doručené písomne najneskór do dátumu účinnosti zmeny.
Zmluvné strany sa dohodli, že Predávajúci/prenajímateíje oprávnený previesť akéko[vek a/alebo všetky práva a povinnosti z tejto zmluvy na tretiu
osobu s ČÍm Kupujúci/nájomca podpisom tejto Zmluvy výslovne súhlasí, Prevod práv a povinností je vo vzťahu ku Kupujúcemu/nájomcovi účinný
okamihom jehooznámenia zo strany Predávajúceho/prenajímatera,
Zmluva ruŠÍ a nahrádza všetky predchádzajúce zmluvy, dodatky a dohovory medzi zúčastnenými zmluvnými stranami vzťahujúce sa na predmet
tejto Zmluvy.
Zmluvné stranyvyhlasujúapodpísanímzmluvypotvrdzujú,žesi Zmluvuakoajjejprílohyriadneprečítali,ichobsahuporozumeli,ževyjadrujúcich
slobodnú a vážnu vóíu, že Zmluvu ako aj jej prílohy neuzatvárajú v tiesni, a ani za zjavne ner4ihodných podmienok.
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Príloha č. 1k rámcovej kúpnej zmluve

PRAMENlTÁ VODA

Pramenitá voda AQUA PRO (18,9 litra)

Vratný plastový obal 18,9l

DAVKOVACE VODY

VlP sLlM so sýtením

VlP sLlM

sEoNE

N Eo1200

oAsls / DRMELA

PoU Waterlogic

PoU sEoNE

PoU AQUAR|A

POU BLUSODA

POU FONTEMAGNA

Branding dávkovača VlP sllM
lnštalácia dávkovača vody

Revitalizácia dávkovača

NAPOJOVE AUTOMATY

cool BAR

Ovocné šťavy (5 litrov)

lontové nápoje (5 lit

*Ceny sú uvádzané v EUR bez DPH
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jednotka cena * dohodnutá cena za

ks 8,50

ks 74,90

kslrok 420,00

ks/rok 4Z0,0O

ks/rok 192,00

ks/rok 240,00

ks/rok 744,00

ks/rok 780,00

ks/rok 480,00

ks/rok 660,00

ks/rok 1260,00

1500,00

4§l,tA J,t l§t,,|l
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,1e$to,r+iqe'

1Wt,,^o-,,iqu
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ks/rok

ks/rok

ks

ks

ks/rok

ks/rok

ks/rok

ks/rok

ks

ks/rok

ks/rok

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

ks

100ks

50ks

ks

70,80

120,00

16,60

29,90

22,80

22,8o

58,80

72,00

76,60

30,00

22,80

49,9o

13,00

18,00

25,9o

33,90

139,00

I49,00

199,00

259,00

z,3o

2,50

90

ks/rok 50,00

ks 49,90

ks 91,90

0,00/ks

ks/rok 480,00

ks 60,00

ks 99,90

/ks

pníslušrnswo

Dlp - automatická každodenná sanitácia

BLUSoDA podstavec

Pumpa na ručné čerpanie

Elektrická nabíjacia barelová pumpa

Zásobník na jednorazové poháriky

Stojan na použité poháriky

Stojan na 3, 4, 6 vratných obalov/prepravný systém na vratné obaly

Stojan na 8 vratných obalov

Ochranný návlek na vratný obal

Ochranný návlek na dávkovacie zariadenie/sto.jan na vratné obaly

Ochranná podložka pod dávkovač VlP SLlM / SEONE

Bezpečnostný ventil WATE RBLocK

CO2 náplň tlakovej nádoby 5009

CO2 náp|ň tlakovej nádoby 2kg

CO2 náplň tlakovej nádoby 8kg

CO2 náplň tlakovej nádoby 10kg

CO2 tlaková nádoba 0,5 kg

CO2 tlaková nádoba 2 kg

CO2 tlaková nádoba 8 kg

CO2 tlaková nádoba 10 kg

Plastové poháriky

Papierové poháriky

EKO fíaša

st užsy



Príloha č, 2 k rámcovei kúpnej zmluve
Zmluvné obchodné podmienky(d'alej len ZOP) k rámcovej kúpnej zmluve

1, Úvodné ustanovenia:

1.1 zmluvné strany sa dohodli, že pod pojmom špecifikovaným V tomto bode týchto ZoP a

uvedeným vzmluve ajej príiohách Vrátane týchto ZoP budú rozumieť nasledujúci
VýkladoVý Význam:

1.1,1zoP budú rozumieť tieto Zmluvné obchodné podmienky tvoriace prílohu č, 2zmluvy,
1.1.2webstránka budú rozumieť internetovú stránku predávajúceho evldovanú pod

doménoU aqUapro,sk, tzn, internetovú stránku| ryWlv.a{U!prc,Sk,
1,1,3 Voda budú rozumieť Vodu, ktorá bUde kupUjúcemu dodáVaná Vo Vratných obaloch

pred áVajúcim,
1,1,4zverejnená cena vody budú rozumieť cenu uvedenú v cenníku, ktorý tvorí Prílohu č,

1zmlUVY,
1.1,svratné obaly budú rozumieť obaly, do ktorých predáVajúci plní dodávanú vodu,

aVktorých 5i kupUjúci móže zakúpiť od predávajúceho Vodu za podmienok
dohodnutých v zmluve a v ZOP,

1,1,6miesto dodania / resp. miesta dodania budú rozUmieť priestor/y, Vktorých
bude/budú umiestnené a používané dávkovače na základe kupujúcim potvrdeného
protokolu,

1,1,7čas dodania budú rozumieť termíny pravidelných náVšteV predávajúceho
u kUpujúceho uskutočňované podl'a potrieb kupujúceho a logistických možností
predáVajúceho Za účelom dodania Vody a prevzatia prázdnych vratných obalov od
ku pujúceho,

1,1.8dávkovač vody budú rozumieť zar]adenie slúžiace na prečerpanie a tepelnú úpravu
Vody,

1.1.9 nájomná zmluva budú rozumieť dohodu zmluvných strán o odplatnom užívaní
dávkovača vody, uzatvorením ktorej:
- kupujúcemu vzniká právo užívať dávkovač/e vody v mieste ich umiestnenia podl'a

bodu 1,1,6 ZoP; práVo požadovať premiestnenie dávkovača vody vsúlade so
zmluvou a povinno5ť platiť Za jeho/ich užívanie nájomne,
- predávajúcemu vzniká povinnosť umiestniť dávkovač,/e Vody Vmieste
umiestnenia podl'a bodu L1.6 ZoP; povinnosť umožniť jeho/ich odplatné užíVanie
kupujúcemu; právo a povinnosť starať sa o dávkovač/e vody a právo nakladať
s ním/nimi,

1,1.10 zvereinená cena nájmu budú rozumieť výšku nájmu za užívanie dávkovača vody
uvedenú v cenníku, ktorý tvorí Prílohu č, 1 zmluvy,

1,,z Na základe prejavenej Vóíe Zmluvných strán sa Za podmienok uvedených V zmluve
zmluvný vzťah V d'alšom spravuje zmluvou, jej prilohami a príslušnou právnou úpravou
platnoU a účinnou na území sloven5kej republiky,

2. Kúpa a predaj vody

2.1 ZmlUVné strany sa dohodli, že jednotlivé čiastkové kúpne zmluvy uzavreté na zák|ade
tejto rámcovej zmluvY a ZoP sa považujú za Uzavreté okamihom prevzatia dodáVanej
vody kupujúcim, ato bez ohl'adu na spósob prevzatia tejto dodanej Vody, KUpujúci sa
zavázuje predávajúcemU dodanie Vody riadne potvrdiť, a to bud'písomne, alebo podl'a
inej požiadaVkY predáVajúceho. Za riadne prevzatie dodanej vody a UZatvorenie
čiastkovej zmluvy sa považuje aj nečinnosť kupujúceho pri dodaní vody v prípade, ak
dodanú vodu si ponechá a nevráti jU V Iehote 15 dní odo dňa jej dodania, Jednotlivé
čiastkové kúpne zmluvy UZaVreté podl'a tohto bodU týchto ZoP sa v plnom rozsahu
spravujú obsahom týchto ZoP a obsahom rámcovej kúpnej ZmluVy, pokial'nie je Výslovne
pisomne dohodnUte 1leao ine,

2.2 ZmluVné strany sa dohodli na odbere minimá|neho množstva dodanej vody podl'a týchto
ZoP, ato minimálne štyroch (4) predajnýCh jednotiek Vody dodáVanej predáVajúcim
podl'a zmluvy kupujúcemu (1 jednotka = 1 balenie = 18,90 l vody) / kalendárny mesiac.
Konkrétne množstvo dodanej Vody a popis posk}tnutej slUžby podl'a týchto ZoP a zmluvy
bude presne popísaný vo vystavenej faktúre predávajúceho kupujúcemu za dodanú vodu
a služby, Harmono8ram plnenia dodávok vody podl'a tohto bodU ZoP je stanovený
požiadavkami kupujúceho a/alebo jeho reálnoU potreboU.

2.3 Predávajúci sa zavázuje dodávať kupujúcemu vodu podl'a zmluvy a ZOP,
2.4 KUpujúci je povinný prevziať dodanú vodu a zaplatiť za ňu predávajúcemu kúpnU cenU

vypočítanú a dohodnUtú v súlade so zmluvou,
2.5 ZmluVné strany sa dohodli, že kúpna cena móže bťZo strany PredáVajúceho medZiročne

Upravená a to oVýŠkU rovnajúcu sa inflácií stanovenej indexom spotrebitelskýCh cien
monetárnej únie (MUlcP) zverejnenej za bezprostredne predchádzajúci kalendárny rok
kedy dochádza k úprave inflácie. Výška úpravy kúpnej ceny zodpovedá 10o% indexu
spotrebitelských cien monetárnej únie (MUlCP), tak ako je zverejňovaný EUrostatom na
Webovej 5tránke https://ec.europa,eu/eurostat, ktorý predstaVUje úhrnný indeX
spotrebitelských cien pre EurozónU vychádzajúci z vážených harmonizovaných indexov
spotrebitel5kých cien {HlcP) štátov Eurozóny, a v prípade, že MUlcP už nebude
zverejňovaný, taký inflačný index zvolený PredáVajúcim na zóklade jeho uVáženia, ktorý
je svojou charakteristikou a výškou najviac podobný MUIcP, Predávajúci je opráVnený
upraviť kúpnu cenu V ZmysIe tohto ustanovenia VoP kedykolVek počas trvania zmlUVného
vzťah u.

2.,6 Prostredníctvom opráVnených osób si móžu ZmIUVné strany dohodnúť dodávku vody aj

mimo času a miesta dodania, KUpUjúci je povinný takto dodanú Vodu prevziať a prevzatie
potvrdiť, V prípade, že kupujúci poruší povinnosť takto dodanú vodu podl'a tohto bodu
ZoP preVZiať, Vzniká mu povinnosť zaplatiť predávajúcemU ZmIUVnú pokUtU Vo Výške
dvojnásobku nákladov spojených s dopravením Vody do miesta plnenia, pričom za
náklady 5pojené s dopravením Vody do miesta plnenia sa považujú cestovné náklady
a cena práce osób poverených prepravou, naložením a vyložením vody.

2.1 Predávajúci dodá vodu do miesta pInenia zmluVY na Vlastné náklady pokial'sa zmluVné
strany nedohodnú písomne inak,

2.8 Predávajúci posk}tuje na dodanú vodu záručnú |ehotu, ktorá je Vyznačená na uzávere
vratného obalU, PredáVajúCl tymto VyhlasUje, Ze Voda spiňa Všetky normy a podmienky
platné na území Slovenskej republiky podl'a platnej letislatíVy, Kvalitatívne vady dodanej
Vody oznámi kUpUjúci predáVajúcemu v rómci záručnej doby špecifikovane.i V tomto bode
ZoP beZodkladne po ich zistení, najneskór v rámci záručnej doby. KValitatíVne a/alebo
kvantitatíVne a/alebo iné technické Vady, ktoré móžu byt podl'a SVojej povahY Zistené
okamžite pri preberaní tovaru, kontroloU na mieste dodania, oznámi kUpUjúci ihned'po

iCh zistení, V opačnom prípade kupulúci stráca svoje nároky voči predáVajúcemu titUlom
chybného plnenia,

2.9 PredáVajúci poskytne na Vyžiadanie kupUjúcemu na dodanú VodU Všetky povolenia,
ceftifikáty aroZhodnutia kontrolných orgánov súvisiace sjej plnením, distribúcioU,
skladovaním a predajom.

2,10 Predávajúci dodá kupujúcemu vodu riadne zabalenú a označenú takým spósobom, aby
boIa zabezpečená jej ochrana pri nevyhnutnej manipulácii, a možnosť uloženia na sklade,
resp, V priestoroch kupujúceho, Voda je balená tak, aby nedošlo k strate jej kvalitatíVnych
a kvantitatíVnych Vlastno5tí pri dodržaní podmienok uvedených na Vratnom obale.
Vprípade nevyhovujúcich podmienok skladovania Vody ukupUjúceho, predáVajúCi
nezodpovedá za kvalitu a kvantitu dodanej vody, Kupulúci je oprávnený odmietnuť
prevzatie dodáVky Vody, ak sú Vratné obaly poškodené alebo nesplňalu požiadavky podl'a

ZmlUVyatýchtoZoP, PodmienkyskladovaniavodysúuvedenénaetiketeVratnéhoobalU,
2.11 ZmIuvné stranY sa dohodli na Uplatňovaní reklamácií podl'a tejto zmluvy pisomnou

fo rmoU,

2,12 Kupujúci nadobúda Vlastnícke práVo kdodanej Vode okamihom ,iej prevzatia,
Nebezpečenstvo škody na dodanej Vode prechádZa na kUpUjúceho momentom jej

odovzdania a prevzatia,
2,13 KUpUjúci apredáVajúci 5a dohodli, že tak predáVajúci, ako aj kupujúci, neposk}.tujú si

naVZájom žiadne slUžby pri d'alších marketin80Vých aktiVitách spojených sdodanoU
vodou podl'a Zmluvy a týchto ZoP, pokial'nie je ZmlUVnými stranami V osobitnej písomnej

zmlUVe medZi ZmlUVnými stranami dohodnuté inak,

3. Podmienky používania vratných obalov

3.1 Vratné obaly sú a zostáVajú majetkom predáVajúceho.
3.2 KUpUjúci je povinný:

3,2,1 nakladať, sVratnými obalmi, resp, zabezpečiť nakladanie s Vratnými obaImi a ich

ochranu tak, aby Vratný obal bolo možné opátovne použiť na plnenie Vody pre
účely jeho dodávky kupujúcemu alebo inému klientovi, tzn,, že je povinný
zabezpečiť, aby nedošlo k poškodeniU, zničeniu, strate, odcudZeniU a ani k inémU
Znehodnoteniu Vratných obaloV, následkom ktorého bUde ich estetické a/alebo
funkčné poškodenie a/alebo zničenie (použitie právnej úpravy vylučujúcej
Zodpovedn05ť kUpUjúceho za škodU spó5obenú porušením povinnosti uvedenej
v tomto bode je vylúčené),

3.2.2 vrátiť predávajúcemu každý vratný obal po jeho vyprázdnení pri najbližšej dodávke
Vody,

3.2.3 je povinný Zabezpečiť, aby počas použíVania vratných obalov nedošlo k stíhnutiu
uzáveru fl'aše, a aby bolo s vratným obalom nakladané v súlade s návodom na
použitie, ktorý kupujúc; obdrží na začiatku Vzájomnej spolupráce zmluvných strán,

3,2,4 umožniť predáVajúcemu prostredníctvom jeho poverených zamestnancov urobiť
na Vratné obaly inventúrU vpravidelných časových intervaloch, ato priamo aj V

priestoroch kupujúceho.
3.3 V prípade porušenia povinnosti kupujúceho VyplýVajúcej z bodu 3,2,1 týchto ZoP (bez

ohl'adU na to, či poškodenie Vratného obalu bude estetickej a/alebo funkčnej povahy, ak
jeho ná5ledkom je jeho nepoUžitel'nosť pre d'alšiu dodáVkU predmetu plnenia) a/alebo
3,2,3 týchto ZoP, je Predávajúci oprávnený požadoVať od KUpujúceho 2aplatenie
zmluvnej pokuty Vo Výške rovnajúcej sa cene Vratného obalU podl'a platného cenníka
špecifikovaného v Prílohe č,1 Rámcovej kúpnej zmluvy, Právo na náhradu škody v plnej
Vyške tYmto nle je dotknute,

4, Prenajatie a používanie dávkovača vody

4.1- Predávajúci za podmienok uVedených v zmluve dodá, premiestni a nainštaIuje
kupujúcemu ním požadovaný počet dáVkovačoV Vody.

4.2 KUpujúci je V zmysle dohody zmluvnýCh strán povinný:
4,2,1 umožniťprístuppredávajúcemukukaždémudávkovačuvody.Preprípadporušenia

tejto povinnosti sa zmluVné strany dohodli, že kupUjúcemU vo vzťahu k dávkovaču
Vody, kU ktorémU bol predávajúcemu znemožnený prístup, zaniká právo na

bezplatný servis, revitaliZáciu, a predáVajúcemu zaniká Zodpovednosť za to, že
dávkovač vody spÍňa Všetky podmienky stanovené príslušnými práVnymi predpismi
Slovenskej repUbliky, ktoré upravujú ochranu života a Zdravia, a tieto povinnosti
Vzmysle platných právnych predpisoV prechádZajú znemožnením prístUpU
k dávkovaču vody na kupujúceho,

4.2.2 nakladať, resp. zabezpečiť, aby pri nakladaní s dávkovačom vody nedošlo
kjehopoškodeniu(estetíckémuo/0leboíunkčnému),zničeniU,strate,odcudzeniu,
resp, inému znehodnoteniu, ktoré spósobí Zníženie predajnej hodnoty dáVkovača
vody a/alebo to, že dávkovač vody nebude viac možné, resp, vhodné, použiť za
účelom predaja a/alebo prenájmu inému kupujúcemu a/alebo inému zákazníkovi
píedáVajúceho. KUpujúci sa Za týmto účelom ZaVázUje dávkovač vody užívať
riadnym a hospodárnym spósobom, dodržiavať platné právne predpisy, návody k

ob5lUhe a technologické postupy vzťahujúce sa na dávkovač Vody, zdržať sa
akýchkolVek zásahov do dávkovača Vody, ktorými by mohlo dójsť k vzniku alebo
poškodeniu dávkovača vody,

4,2,3 nepoužívaťdávkovačvodyzaúčelomdávkovaniainýchvód,okremtých,ktorému
dodá predáVajúci, Porušenie UVedeného Ustanovenia je považované za podstatné
porUšenie ZmlUVných povinností a PredáVajúci je opráVnený požadovať zaplatenie
zmluvnej pokuty od KUpujúceho Vo Výške rovnajúcej sa kúpnej cene dávkovača
vody zverejnenej v Prílohe č,1 v čase zistenia neželaného stavu, Právo na náhradu
škody V plne] Výške týmto nie je dotknUté,

4.3 PredávajúcizabezpečírevitalizáciudáVkovačaVodypodl'aschválenejschémytechnických,
servisných a hygienických požiadaViek doporučených Výrobcom a štátnymi orgánmi
slovenskej repUbliky. Pod revitaliZáciou sa rozumieI
a) Zhodnotenie technickej spósobilosti dáVkovača Vody a Výmena jeho

opotrebovanyCh časti:
b) čisteni€, umývanie a dezinfekcia dávkovača vody,

4.4 PredáVa]úci zabezpečí, aby dáVkovač Vody bol V staVe schopnom nepretržitej prevádzky,
Prípadnéporuchy odstráni Včo najkratšom termíne od ich nahlásenia Zo strany
kUpUjúceho na hotline predáVajúceho zverejnený na webe www.aquapro.sk. Bezplatný
servis sa Vžťahuje na poruchy a chYby, ktoré nie sú spósobené neodborným zásahom,
ná5ilnou manipuláciou alebo inou nepovolenoU manipUlácioU a za dodržania sanitácie
dávkovačov vody, V prípade chybného nahlásenia poruchy (ide o stav, kedy bude Zistené,



že dávkovač vody nemá žiadnu poruchu) je kupujúci povinný uhradiť predávajúcemu
všetky náklady, ktoré predávajúcemu vsúvislosti svýjazdom ačasom stráveným na
mieste VZniknú (tzn, súčet cien prepravy a ceny práce osoby poverenej Vykonaním
opravy),

4.5 Nebezpečenstvo škody na dávkovači vody prechádza na kupujúceho momentom jeho
odovzdania a prevzatia kupujúcim, V prípade poškodenia ]e kupujúci povinný poškodenie
ohlásiť predávajúcemu, umožniť predávajúcemu vykonať servis dávkovača vody,
V prípade, že pójde o iný prípad, ako o prípad bezplatného servisu,1e kupulúci oprávnený
požadovať od predávajúceho, aby mu skór ako servis vykoná oznámil predpokladanú
cenu servisu. Po oznámení ceny je kupujúci oprávnený do troch pracovných dní oznámiť
predávajúcemu, že poškodený dávkovač vody odkupuje za cenu dávkovača vody uvedenú
v Prílohe č.1 zmluvy. V prípade, že toto právo nevyužije, tak mU VZniká povinnosť zaplatiť
predáVajúcemU cenu serVisU, Pre prípad, že poškodenie dávkovača Vody bUde tak
závažné, že ho nebude možné opraviť, alebo dójde k strate alebo k odcudzeniu dávkovača
Vody, sa zmluVné strany dohodli, že kUpUjúci je povinný uhradiť predávajúcemu cenU
dávkovača vody špecifikovanú v Prílohe č.1 zmluvy,

5, skončenie zmluvy

5.1 Zmluva končí;

5,1,1 uplynutímdňa,ktorýsizmluvnéstranypísomnoUdohodouurčiaakoposlednýdeň
trVania ZmluVy,

5.1.2 UplynUtím doby, na ktorú bola zmluva Uzatvorená alebo predlžena, polial'nieltora
zo zmluvných strán o Ukončenie požiadala V dohodnutom termíne a dohodnutým
spósobom,

5,1,3 doručením platného a dóvodného odstúpenia od zmluvyjej adresátovi,
5,1,4 písomnou dohodou zmluvných strán,

5,2 Zmluvné strany sa dohodli, že od Zmluvy móže ktorákolVek zmluvná strana odstúpiť
v prípadoch špecifikovaných ZmlUVoU a týmito ZoP.

5.3 ZmlUVnéstranysadohodli,žepredáVajúcijezároveňopráVnenýodte]toZmluvyodstúpiť
vprípade, ak bude kupujúci vomeškaní s riadnou úhradou viac ako troch faktúr
Vystavených predáVajúcim kupujúcemU podl'a týchto ZOP a Zmluvy,

5.4 Kupujúci je povinný vprípade ukončenia zmluvného vzťahu zakéhokolÝek dóvodu
odovzdať predávajúcemu V priestoroch predáVajúcehoI
5.4.1 Všetky dávkovače Vody Vstave vakom mu boli odovzdané sprihliac]nUtím na

bežnú mieru opotrebenia, Za bežnú mieru opotrebenia sa považuje taký stav Veci,
ktorý nebráni plne funkčnému využívaniu veci bez zjavných vád, poškodení. Za
bežnú mieru opotrebenia sa nepovažuje taký stav Veci, ktorý má ziavné
poškodenia, deformácie a pod., ktoré vznikli z iného dóvodu ako prevádzkou
zariadenia.

5,4,2 všetky vratné obaly, ktoré mu boli dodané,
5,4,3 Všetky doplnkové materiály atovary, ato najneskór vposledný pracovný deň

trvania zmluvy V čase medzi 8:00 hod až 16:00 hod, pričom ak to nebude možné
vzhl'adom na krátkosť času, tak do 3 pracovných dní odo dňa, v ktorom dójde
k zániku zmluvy v čase od 8:00 hod do 16:00 hod.

5,5 ZmluVné strany sa dohodli, že, ak kupUjúci akokolvek znemožní predávajúcemu prístUp
k dávkovaču vody, je predávalúci oprávnený požadovať od kupujúceho zaplatenie
zmluvnej pokuty vo výške 50 EUR za každé jedno porušenie, Právo na náhradu škody
týmto nie ]e dotknuté. Dňom doručená výzva na vrátenie dávkovača vody, zaniká
kupujúcemu právo na užívanie dávkovača vody, Na vrátenie predmetného dávkovača
Vody sa primerane použijú ustanovenia bodu 5,4 ZoP,

6. Fakturácia a 5platnosť nárokov

6,1- Kúpna cena je splatná V lehote stanovenej zmluvou.
6.2 KUpujúci je povinný Vopred uhrádzať nájomné Za obdobie dohodnuté V prílohe č, 1 Za

uživanie dávkovačov vody na základe vystavenej faktúry, Splatnosť nájomného je
stanovená zmluVou a uvedená vo Vystavenej faktúre, PredáVajúci je opráVnený VystaViť
faktúru na nájomné V prVý deň trvania obdobia, ktorý sa pre účely zákona o DPH a vzniku
daňovej povinnosti považuje Za deň dodania služby. KUpujúci povinný nájomné uhradiť,

6,3 ZmlUVné strany sa dohodli, že Predávajúci je opíáVnený požadovať od kUpujúceho
zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 5 EUR /ednotlivo za každý prípad v prípade
porušenia povinnosti kupujúceho zaplatiť kúpnu cenu V zmYsle VYstaVenej faktúry rladne
a Včas,

6.4 Zmluvné stranY sa dohodli, že Výška nájomného podl'a bodu 6.2 tohto článku VoP móže
b}t zo strany Prenajímatel'a medziročne Upravená a to oVýškU rovnajúcu sa inflácií
stanovenej indexom spotrebitelikých cien monetárnej únie (MUlcP) ZVerejnenej Za
bezprostredne predchádzajúci kalendárny rok kedy dochádza k úprave inflácie, Výška
úpravy nájomného zodpovedá 100% indexu spotrebitel'ských cien monetárne] únie
(MUlcP), tak ako je zverejňovaný Eurostatom na Webovej stránke
https|//ec.europa,euleurostat,, ktorý predstavuje úhrnný index spotrebitelských cien pre
Eurozón u vychádzajúci z vážených harmonizovaných i n deXoV spotreb itei's kých cien ( H lcP)
štátov Eurozóny, a v prípade, že MUlcP už nebude zverejňovaný, taký inflačný indeX
zvolený Prenajimatel'om na základe jeho UVáženia, ktorý je svojou charakteristikou a
Výškou najviac podobný MUlCP, Prenajímatel'je oprávnený upraviť nájomné VZmysle
tohto ustanovenia VoP kedykolvek počas trvania zmlUVného VzťahU,

7, Mlčanlivosť

7,1-. lnformácie získané pri plnení tejto zmluvy budú považované za dóverné a nebuciú
zverejňované informovanou stranou akýmkolVek spósobom, ani vcelku, ani čiastočne,
bez predchádzajúceho písomného súhlasu strany, ktorá informácie poskytla, a nebudú
poUžité informovanoU stranou priamo aIebo nepriamo na akékolvek iné účely než tie,
ktoré 5ú uVedené Vtejto ZmlUVe, s VýnimkoU povinnosti Zvere]nenia na základe všeobecne

ZáVázných právnych predpisoV alebo rozhodnutí príslušných orgánov Slovenskej
republiky.

7.2. Od týchto závdzkov móže byt strana oslobodená iba na základe prechádzajúceho
písomného súhlasu strany, ktorá informácie poskytla,

7.3. Zmluvné strany sa ZaVáZujú, že ich Zamestnanci, sUbdodáVatelia alebo spolupracujúce
tretie osoby bUdú zachovávať mlčanlivosť v zmysle tohto článku.

8, Vyššia moc

8.1, obidve Zmluvné strany sú opráVnené pozastaviť plnenie svojich povinností Zo ZmlUVy
atýchto ZOP po dobu, po ktorú trvajú okolnosti vylučujúce zodpovednosť (d'alel len
"Vyššia moc") alebo v prípade, kedy objednaná Voda nie je V lehote žiadanej KUpUjúcim
na trhU dostupná,

8,2. Za Vyššiu moc sa považuje prekážka, ktorá nastala nezávisle na Vóli povinnej zmluvnej
strany, a bráni jej V splneníjej povinnosti, ak nie je možné rozumne predpokladať, že by
povinná zmluvná strana túto prekážku alebo 1e] následky odvrátila aIebo prekonala a

d'alej, že by V dobe Uzavretia kúpnej zmluvy túto prekážku predvídala. Za prípady Vyššej
moci sa poVažujú najmá stáVka, epidémia, požiar, poVodeň, prírodná katastrofa,
mobilizácia, Vojna, poVstanie, zabavenie toVaru, embar8o, Zákaz transferu deVíZ,
teroristický útok, VyschnUtie Zdrojového prameňa VodY píedáVajúceho a pod,

8,3, ZmlUVná strana dovolávajúca sa postihnutia Vyššou mocou musí túto skutočnosť
neodkladne písomne oznámiť drUhej zmlUVnej strane a Vykonať všetky možné opatrenia
k zmierneniu následkov neplnenia zmluvných povinností,

8.4. V prípade trvania Vyššej moci po dobU dlhšiu ako tri kalendórne mesiace je ktorákolVek
zmlUVná strana opráVnená od tejto ZmlUVy odstúpiť,

9. ostatné a záveíečné ustanovenia

9.I Tieto ZoP, ktoré tvoria neoddelitel'nú prílohU kúpnej zmluvy sú ZVerejnené aj na
Webovom sídle predáVa]úceho: https://aquapro,sk/,
PredáVajúci je opráVnený tieto ZoP aj jednostranne zmeniť a/alebo doplniť, pričom o
akejkolVek takejto zmene a/alebo doplneni ich obsahu upovedomí bezodkladne
kupu.júceho minimálne 15 dní pred účinnosťou takto Zmenených a /alebo doplnených
ZoP. okrem toho predáVajúci zverejnení noVé Znenie ZoP aj na svojom Webovom sidle, V
prípade, ak kUpujúci písomne oznámi predávajúcemu svoj nesúhlas s novým znením ZoP
do 60 dni potom, čo mu bola takáto zmena oznámená, je kUpujúci oprávnený zároveň
Vtej iste] lehote od tejto zmluvy odstúpiť, Upovedomenie ozmene obsahU ZoP podl'a
prvej Vety tohto bodu je predávajúci oprávnený vykonať aj e-mailom na e-mailoVú adresu
kupujúceho.
predmetom tejto zmluvy a týchto ZoP nie je úprava podmienok dodávky a prípadného
prenájmu doplnkových materiáloV, tovarov aslUžieb, ktoré budú kupujúcemu dodané,
resp. prenajaté na základe jeho požiadaviek za ceny uvedené V Prílohe č.1 zmluvy a/alebo
za ceny osobitne dohodnuté, Ceny za dodávku a posk}tnutie doplnkových tovarov
a s užieb sú/budú zverejňované v Prílohe č.1 zmlUVy a/alebo dohodnuté osobitým
dodatkom k zmluve.
Kupujúci je povinný bez zb}točného odkladu oznámiť predávajúcemu každú nehodu,
škodu, či inú udalosť, ktorá VZnikne na dáVkovači Vody alebo na vratných obaloch.
Zm]UVné strany sú povinné písomne si oznamovať každú zmenu identifikačných údajov
beZ Zbytočného odkladU. V prípade porUšenia tejto povinnosti sa zmlUVná strana zavázuje
nahradiť vzniknutú škodu.
V prípade, ak po uzavretí zmlUVy dójde k zánikU platnosti, čiastočnej alebo úplnej
nevykonatel'nosti, alebo neúčjnnosti niektorých ustanovení zmluVY alebo ZoP, alebo
]ných príloh a/alebo dodatkov Zmluvy, neznamená to zánik ostatných ustanovení zmlUVy
alebo ZoP alebo inýCh príloh zmluvy, ZmlUVné strany sa dohodli, že sú povinné si
poskytnúť VšetkU potrebnú súčinnosť Za účelom dosiahnutia Zosúladenia takýchto
u sta n oven í.

ZmlUVné strany sa dohodli, že právny úkon niektorej zmluvnej strany smerujúci ku vzniku,
zmene, zániku práv a povinností, alebo zmene alebo zániku právneho vzťahu založeného
touto zm]uvou, alebo akékolvek oznámenie alebo výzva, požiadavka alebo 5úhlas
niektorej zo ZmluVných 5trán, ktorý sa bude Vyžadovať, alebo ktorý bude povolený alebo
nevyhnutný na základe tejto Zmluvy, musí byt písomný (d'alej len ,,písomnosť") a musí byt
doručený poštou ako doporučená zásieíka alebo osobne na adresu udanú Zmluvnou
stranou V Záhlaví ZmlUVy. Na tento písomný styk iodosielanie a dorUčovanie) sa poUžijú
adresY sídiel oboch ZmlUVných strán. V prípade zmeny sídla a/alebo miesta podnikania
ni€ktorej Zo zmlUVných strán, táto je povinná Zmenu bez zbYtočného odkladU oznámiť
drUhej zmluvnej strane, inak zodpovedá za VzniknUtú škodu V pínom rozsahU.
Povinnosť zmluvnej strany doručiť písomnosť 5a považuje za splnenú a písomnosť sa
považUje za doručenú V deň prevzatia druhou zmluvnou stranou a potvrdením jej prijatia
svojím vlastnoručným podpisom alebo podpisom inej osoby opráVnenej na prijímanie
písomností,
Účinky dorUčenia písomnosti nastanú aj Vtedy, ak
a)zmlUVná strana zmeniIa adresU, na ktorú sa má podl'a tejto zmluvy odosielať

písomnosť bez toho, aby túto zmenU druhej zmluVnej strane oznámila, a následne
pošta túto písomnosť vrátila Zmluvnej strane ako nedorUčitelhú, a to dňom Vrátenia
takejto písomnosti ZmlUVnej strane, a|ebo

b} doručenie pí5omnosti bolo zmarené konaním alebo opomenutím tej zmluvnej strany,
ktorej bola pisomnosť adresovaná, a to dňom, kedy k takému konaniu došlo, alebo

c) odosielatelbvi bola zásielka Vrátená ako nedorUčená, a to dňom Vrátenie nedoručenej
zásielky.

d)V prípade komunikácie emailom a/alebo faxom za moment doručenla sa považuje
moment vytlačenia potvrdenia o odoslaní faxovej správy z faxu odosielatel'a alebo
spráVy o odoslaní alebo dorUčení e-mailu, ktorá potvrdi dorUčenie potvrdenia na
faxové číslo alebo e-mailoVú adresU strany, ktorej sa doručuje,

9.3

9,4

9.5

9,6

9.7

9,8

9.9


